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professionnels en protection solaire 

Cette annexe informative contient des informations importantes que nous envoyons régulièrement à nos 
clients. 
 

 Les documents suivants sont cruciaux pour votre situation spécifique : 

Tableau propriétés produit  
 

Évitez les dommages dus au vent 

  

Paramétrage centrale de commande et pose de capteurs 

  

Évitez le montage en parallèle des moteurs 

  

Directives lors de la commande 

  

Prescriptions de commande, de maintenance et de nettoyage 

  

Conditions de garantie 

 

 

Pg 2 

 

Pg 3 - 4 

 

Pg 5 - 6 

 

Pg 7 

 

Pg 8  

 

Pg 9 - 10 - 11 

 

Pg 12 

 
Brochure 

d’Information 
 

 
Géré par: _______________________ 
 
Date:         _______________________ 
 
 
Cordialement, 
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Évitez les dommages dus au vent 

Les dommages provoqués par le vent ne sont pas couverts par la garantie fournie avec la protection solaire. Les protections solai-
res extérieures pouvant être surélevées n'offrent qu'une résistance limitée aux vents forts. La protection solaire extérieure avec 
tissu est par exemple extrêmement sensible au vent. Déployée par grands vents, ses toiles se déchireront. Le soulèvement du 
screen de protection solaire par grands vents est risqué : le soulèvement du screen peut provoquer son enroulement en oblique et 
bloquer la lamelle inférieure dans le guide latéral. Cette situation induira une charge extrêmement importante sur le tissu, mais 
aussi sur le moteur. Tôt ou tard, la protection solaire sera sujette à des défaillances. Mais les grands vents endommagent égale-
ment les lamelles de protection solaire (brise-soleil orientables). Les lamelles en aluminium peuvent se courber et les échelles et 
les élingues textiles peuvent se déchirer. 
Il est donc important d'utiliser une protection contre le vent de qualité, de préférence centrale, mais aussi de veiller à ce que la 
protection solaire soit relevée avant que le vent ne se lève. 
La vitesse du vent s'exprime en Beaufort, m/s ou km/h. Vu que cette donnée est plutôt abstraite, le tableau suivant reprend les 

effets visibles par vitesse du vent. 

  

Tabel Schaal van Beaufort 

professionnels en protection solaire 
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Aperçu succinct des vitesses du vent maximales autorisées par type de protection solaire: 
 
Tableau des vitesses de vent 

 
1) Attention : il est ici parti du principe que la vitesse du vent mesurée par l'anémomètre correspond à la vitesse du vent la plus élevée au niveau de la   

protection solaire. Voir également : « Paramétrage centrale de commande et pose de capteurs » 
2) en fonction des dimensions de la protection 
3) les valeurs susmentionnées s'appliquent uniquement dans le cas des screens en position fermée et placés contre la fenêtre. Dans le cas des écrans à 

suspension libre, il faudra vérifier au cas par cas. 
4)  le guide-câble s'applique uniquement en cas de déroulement vers la fenêtre et moyennant une bonne accessibilité. 
 le guide-câble est uniquement possible au rez-de-chaussée et au premier étage moyennant application d'un système automatique avec capteurs de 

vent/soleil réglé sur maximum 6 m/sec. Il est déconseillé de l'appliquer dans un coin. 
 

Mesures en phases de conception pour éviter les dommages provoqués par le vent. 

 Afin de choisir correctement le type de protection solaire le plus adéquat, il est crucial de connaître la charge de rafale au 

niveau de la façade. Des bureaux d'étude spécialisés peuvent fournir ces données à l'aide de simulations du vent.  

 Les données relatives à la tenue au vent du bâtiment en question permettent également de définir la position adéquate 

de l'anémomètre (des anémomètres). Voir également : « Paramétrage centrale de commande et pose de capteurs » 

Mesures visant à éviter les dommages provoqués par le vent aux protections solaires montées 

 Veillez à ce que la protection solaire soit relevée avant que le vent ne se lève. 
 

Protection solaire manuelle ou sans commande centrale : veillez à ce que l'intégralité de la protection solaire soit TOUJOURS rele-
vée lorsque les utilisateurs finaux ne sont pas présents. L'attention des utilisateurs finaux individuels doit explicitement être atti-
rée sur le fait qu'ils doivent relever la protection solaire en cas de vents forts et s'ils quittent leur bureau pendant une longue 
période. 
Automatique : en cas de commande motorisée, vous pouvez relever la protection solaire à l'aide d'une commande centrale. Lors-
que la commande est combinée à un anémomètre, il y est procédé automatiquement. Vous devez cependant veiller à ce que la 
protection solaire soit correctement connectée (voir également : « Évitez le montage en parallèle de moteurs »), à ce que les ané-
momètres soient correctement positionnés et à ce que les paramètres de la centrale de commande soient corrects (voir égale-
ment : « Paramétrage centrale de commande et pose de capteurs »). Si vous constatez que la commande ne fonctionne pas cor-
rectement, veuillez contacter votre fournisseur dans les plus brefs délais. Vous devez également inviter les utilisateurs à relever la 
protection solaire et les informer qu'ils ne peuvent plus l'utiliser afin d'éviter de l'endommager. 
Veillez à ce que l'attention de tous les utilisateurs du bâtiment soit de manière explicite et répétitive attirée sur les conditions 
d'utilisation de la protection solaire. 
En raison du vent donc, la protection solaire ne peut malheureusement pas être utilisée tout le temps. Dans un environnement 

de bureau par exemple, il est recommandé d'installer une protection solaire intérieure afin de permettre une régulation de la 

luminosité à tout moment. 

Type de Produit Classe de 
Vent (3) 

Vitesse maximale du 
vent admissible 

(m/s) 

Réglage(1)  conseillé 
contôle central    

(m/s) 

Réglage(1)  conseillé 
contôle central     

(km/h) 

AnemoScreen® 3 14-22 m/s (2) 13-21 m/s (2) 47-75 km/h (2)  

ProScreen® ZIP 3 14-17 m/s (2) 13-16 m/s (2) 47-61 km/h (2) 

Stores à projection Stabilum 105 3 14-17 m/s (2) 13-16 m/s (2) 47-61 km/h (2) 

Stores vénitiens extérieur 3 15 m/s 14 m/s 50 km/h 

ProScreen® (4) 2 10 m/s 9 m/s 32 km/h 

IntegraScreen® 2 10 m/s 9 m/s 32 km/h 

Stores à projection  Carré 105 &  
Cylinder 120 

2 10 m/s 9 m/s 32 km/h 

Stores marquisolettes 2 10 m/s 9 m/s 32 km/h 

Stores horizontaux Omega 2 10 m/s 9 m/s 32 km/h 

Uitvalschermen met glijarm of tussenrol 1 6 m/s 5 m/s 18 km/h 

Stores horizontaux Omega Oase 1 6 m/s 5 m/s 18 km/h 

Tentes solaires 1 7 m/s 6 m/s 22 km/h 

professionnels en protection solaire 
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Paramétrage centrale de commande et pose de capteurs 

Les fonctions d'une centrale de commande visent surtout le confort, la sécurité et l'économie d'énergie. La commande centrale de 
la protection solaire permet de répondre à des exigences individuelles, mais aussi générales. Voici des exemples d'exigences indivi-
duelles : confort (lutte contre la chaleur, régulation lumineuse, vie privée, etc.). Voici des exemples de besoins généraux : écono-
mie d'énergie (réduction de la climatisation) et augmentation de la sécurité (commande en cas de vent, pluie, etc.). Dans les bâti-
ments non résidentiels, il est même recommandé de faire appel à une protection solaire électrique à commande centrale et de la 
bloquer à l'aide de l'interrupteur pour nettoyage des vitres lors de l'exécution de travaux au niveau de la façade  
 
Si c'est Helioscreen®Projects qui a assuré la fourniture des composants de commande, les modes d'emploi inhérents seront fournis  
 
Remarque générale 
Nos conseils reposent sur une expérience pratique longue de plusieurs années et sont en outre sans engagement. Helios-
creen®Projects ne peut être tenu pour responsable des dommages aux protections solaires provoqués par des centrales de com-
mande défectueuses ou mal paramétrées ou des capteurs de vent n'ayant pas été montés correctement. Nous vous recomman-
dons vivement de contrôler les paramètres de la centrale de commande motorisée et la pose et le fonctionnement des capteurs 
avant d'utiliser la protection solaire. 
 

Quels que soient le type et la marque de la centrale de commande, nous vous invitons à tenir compte des paramètres de base et 

conseils suivants lors de la pose des capteurs. 

 
 
Pose de la centrale de commande/accès à celle-ci 
La centrale de commande se place idéalement dans un espace ou une armoire pouvant être fermée et uniquement accessible des 
personnes compétentes. Et ce pour éviter que les paramètres de la centrale ne soient modifiés par des personnes non compéten-
tes, ce qui pourrait provoquer d'importants dommages à la protection solaire (par ex. une protection solaire exposée à des vents 
forts). 
 
 
Paramétrage de l'anémomètre  
Il est crucial de veiller à ce que la vitesse du vent maximale autorisée, mais aussi le temps de réponse au vent soient correctement 
paramétrés avant que l'installation ne soit utilisée. Ce n'est que dans ces conditions que vous aurez la garantie que la protection 
solaire ne sera pas exposée trop longtemps à des vents trop forts. Nous recommandons de paramétrer la vitesse du vent à laquelle 
la protection solaire doit être relevée (valeur-seuil du vent) sur la base des valeurs reprises dans le tableau « Vitesses du 
vent » (voir page précédente). 
 
 
Le temps de réponse pour le relèvement de la protection solaire en cas de vents trop forts ne peut être supérieur à quelques se-
condes (max. 3 secondes). Lorsque la vitesse du vent dépasse la valeur-seuil du vent paramétrée pendant le temps de réponse, 
sans interruption, la protection solaire reçoit la commande de se relever. La protection solaire restera ensuite bloquée (ni la com-
mande manuelle ni les commandes centrales ne pourront être utilisées). Ce blocage dure pendant 15 à 30 minutes (= retard au 
déclenchement du vent). La valeur exacte est paramétrable : voir mode d'emploi centrale de commande. Si, pendant cette période 
de 15 à 30 minutes, la vitesse du vent est inférieure en continu, le blocage est levé. 

professionnels en protection solaire 



6  

Pose d'anémomètre(s) 
Un anémomètre est uniquement destiné à préserver la protection solaire contre des charges de rafale trop élevées. Les dommages 
provoqués par le vent ne sont cependant pas couverts par la garantie. 
La charge de rafale sur la protection solaire sur la façade doit être connue. Un examen du vent, réalisé par un bureau d'étude spé-
cialisé, est vivement recommandé dans la phase de conception. (Voir : « Évitez les dommages dus au vent »). Un anémomètre est 
un indicateur servant à mesurer la charge de rafale. Veillez à ce que l'anémomètre soit placé d'une manière telle à toujours offrir 
une image représentative de la vitesse du vent la plus élevée au niveau de la protection solaire. 
 
La taille (nombre de protections solaires et orientation de la façade), la construction (construction haute, construction basse, coins 
extérieurs et intérieurs, etc.) et la position (terrain ouvert ou entre d'autres constructions) de l'immeuble peuvent avoir une in-
fluence sur le vent se manifestant au niveau de la protection solaire. S'il est régulièrement question, au même moment, de vites-
ses du vent fortement divergentes sur différentes façades et/ou éléments de façade, la pose de plusieurs anémomètres sur le bâti-
ment, paramétrés différemment, est fortement recommandée. 
 
La pose erronée d'un anémomètre peut induire une mesure de vent trop élevée, ou trop faible. Dans ce cas, la centrale n'abaissera 
pas la protection solaire ou la laissera ouverte alors qu'un vent fort risque de l'endommager. Le fonctionnement de l'anémomètre 
peut être perturbé s'il est placé trop bas, à proximité d'obstacles ou entre des obstacles. Il est par exemple fortement déconseillé 
de placer un anémomètre à côté d'une cheminée, de toits inclinés, de bords de toiture, à proximité du groupe CVC ou de systèmes 
d'aspiration, etc.,   
 
Attention : les anémomètres ne peuvent jamais être montés en parallèle ! 
 
Si la centrale de commande le permet, il est recommandé d'également placer un capteur éolien. Le capteur éolien permet à la 
commande de mieux réagir à l'effet du vent provenant de certaines directions sur les différentes orientations de façade du bâti-
ment. 
 
Paramétrage des capteurs 
Nous recommandons de paramétrer l'intensité lumineuse à laquelle la protection solaire doit être abaissée à une valeur oscillant 

entre 15 et 30 kLux. Le temps de réponse pour l'abaissement de la protection solaire (valeur-seuil d'abaissement en cas de soleil) 

est de préférence paramétré à une valeur entre 2 à 3 minutes. Si la quantité de lumière dépasse pendant 2 à 3 minutes, sans inter-

ruption, la valeur-seuil paramétrée, la protection solaire reçoit la commande de descendre. Nous recommandons de paramétrer 

l'intensité lumineuse à laquelle la protection solaire doit être relevée à une valeur oscillant entre 10 et 15 kLux. Le temps de répon-

se pour le relèvement de la protection solaire (valeur-seuil de relèvement en cas de soleil) est de préférence paramétré à une va-

leur entre 15 à 30 minutes. Si la quantité de lumière n'atteint pendant 15 à 30 minutes, sans interruption, pas la valeur-seuil para-

métrée, la protection solaire reçoit la commande de se relever. 

professionnels en protection solaire 
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Évitez le montage en parallèle des moteurs mécaniques 

Ne montez jamais plusieurs moteurs mécaniques sur un seul interrupteur unipolaire et ne commandez jamais 1 moteur à l'aide 
de plusieurs commutateurs ! Le montage en parallèle des moteurs peut fortement endommager le moteur et la protection so-
laire. 
 
Les moteurs montés en parallèle se reconnaissent souvent au mouvement pendulaire de la protection solaire en mouvement. La 
protection solaire ne va généralement pas jusqu'au bout de la position finale supérieure ou inférieure paramétrée. Il se peut dès 
lors que la protection solaire ne soit pas entièrement relevée et se brise. La charge sur le moteur est également notable, pouvant 
provoquer à terme des dommages irréparables. 
 
Une fois les moteurs erronément raccordés et utilisés, la garantie applicable à ces moteurs échoit, et ce même après l'adaptation 
du raccordement erroné. Il est en effet possible que les dommages provoqués ne se manifestent qu'après un certain temps.  
 
Un relais de commande spécial est nécessaire pour la commande simultanée de plusieurs moteurs. Helioscreen®Projects se fera 
un plaisir de vous aider à choisir les composants de commande adéquats. 
 
Explication technique du principe de montage en parallèle : 
Un moteur est doté de deux enroulements, chacun assurant un sens de rotation. Les enroulements sont reliés entre eux par le 
biais d'un condensateur. Pour déterminer la position basse et la position haute, deux microrupteurs sont montés sur le moteur. 
 
Lors de la commande du commutateur, les deux commutateurs envoient du courant aux deux moteurs (dessin 1), par le biais des 
commutateurs S1 et S3, par l'enroulement, vers NUL. Grâce à un fonctionnement inductif et capacitif, une tension est également 
générée dans l'enroulement droit des moteurs. Aucun problème n'est pour l'instant à déplorer. Lorsque l'écran atteint la position 
basse, les commutateurs S1 et S3 s'ouvrent et le courant est interrompu. Toujours pas de problème. 
 
Dans la pratique cependant, les commutateurs ne sont jamais commandés précisément au même moment. L'un deux le sera tou-
jours en premier. Supposons que le commutateur S1 soit activé en premier (illustration 2). Le moteur de gauche s'arrête. Le mo-
teur de droite continue de tourner. Les problèmes commencent. La tension née dans l'enroulement droit du moteur passe par le 
biais du commutateur S4 et S2 vers le commutateur droit du moteur de gauche. Le moteur gauche se mettra en mouvement, en 
sens inverse. Le commutateur S1 va alors se fermer. Le moteur entre alors en contact avec le courant principal et se met en route 
pour descendre. Lorsque le S1 s'ouvre à nouveau, le processus va se répéter. Une fois le moteur droite en position finale, la même 
chose se produit. Les moteurs oscillant vont au final lourdement endommager le commutateur final du moteur en raison de l'énor-
me charge provoquée. 
  

Pour les projets nécessitant un montage en parallèle, des moteurs spéciaux (plus chers) sont disponibles. 

 
 
 

professionnels en protection solaire 
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Directives lors de la commande de votre protection solaire Helioscreen®Projects 

Si vous utilisez des commandes n'ayant pas été fournies par Helioscreen®Projects, ce dernier se réserve le droit d'annuler la garan-
tie normalement en vigueur.  
Veuillez dans tous les cas prendre les recommandations suivantes en considération :  
 

 Le montage en parallèle des moteurs tubulaires est interdit. 
 

 Il est interdit de raccorder plusieurs points de commande à un seul moteur ou de commander plusieurs moteurs à l'aide d'1 
commutateur sans l'utilisation d'un relais. 

 

 Un moteur ne peut être alimenté en même temps au niveau de ses deux sens de rotation. Il convient en outre de prévoir un 
système de sécurité excluant tout risque lié à l'inertie des contacts relais ou aux microrupteurs internes (> 0,5 s.). 

 

 Le choix des contacts relais doit être à tout moment conforme aux spécifications techniques des moteurs tubulaires. Les 
contacts de sortie de la commande seront toujours temporisés afin d'éviter tout risque d'endommagement du moteur par 
le blocage du produit porteur (par ex. 3 min.). 

 

 Lors du raccordement de produits n'ayant pas été fournis par Helioscreen®Projects, il convient toujours de tenir compte du 
fait qu'en cas de changement ou déviation des schémas de raccordement prescrits ou en cas d'utilisation de produits non 
mentionnés, il est toujours recommandé de contacter le service technique de Helioscreen®Projects pour s'assurer que l'uti-
lisation ou la déviation est autorisée dans le cadre de la réglementation susmentionnée. 

  
  
Helioscreen®Projects ne garantit que les produits fournis par Helioscreen ! 

 
 

professionnels en protection solaire 
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Prescriptions de commande, de maintenance et de nettoyage pour utilisateurs finaux 

Prescriptions de commande, de maintenance et de nettoyage pour utilisateurs finaux 
En tournant la manivelle, l'utilisateur doit se trouver devant le passage, la tige formant un angle d'environ 45°C avec la façade. 
Tournez dans le sens souhaité jusqu'à ce que la protection solaire se trouve dans la position adéquate. Le suivi des prescriptions 
est crucial : il permet de prolonger la durée de vie de la protection solaire et d'en assurer un fonctionnement optimal. Les prescrip-
tions sont notamment déterminantes lors de l'évaluation de l'éventuelle intervention de la garantie. Le maître d'ouvrage doit veil-
ler à ce que ces prescriptions soit connues des utilisateurs finaux de la protection solaire ! 
 
Prescriptions de commande : 
 
Généralités : 

 La protection solaire doit être utilisée comme outil permettant de lutter contre la chaleur. Certains types de protection so-
laire permettent également de régler la pénétration de la lumière du jour. Les systèmes de protection solaire fournis par 
Helioscreen®Projects ne sont nullement des protections contre le vent ou la pluie et ne peuvent dès lors pas être utilisés 
comme tels !  

 En cas de vent, il convient de veiller à ce que la protection solaire soit relevée en cas de dépassement de la charge de rafale 
spécifiée pour la protection solaire en question. La protection solaire ne peut jamais être laissée en position abaissée sans 
surveillance en l'absence de commande automatique fonctionnelle et de protection contre le vent correctement paramé-
trée. 

 Si, en raison d'une panne, la protection solaire ne peut être relevée, veuillez immédiatement contacter notre département 
Réparation & Entretien (par téléphone au 09/340 44 80) ou par e-mail : service@helioscreen.be). Cette intervention est 
nécessaire pour éviter tout dommage à la protection solaire, au bâtiment ou aux personnes. 

 Il est recommandé de placer la commande à un endroit où vous avez vue sur la protection solaire. Lors de la commande de 
la protection solaire, vous devez toujours vous assurer de l'absence d'obstacles dans les environs. Prêtez également atten-
tion au risque de coincement de personnes se trouvant à proximité d'une protection solaire placée jusqu'à deux mètres 
cinquante à partir de la hauteur en station debout. 

 Si les fenêtres sont ouvertes, il se peut que les tissus de la protection solaire soient aspirés vers l'intérieur à la suite d'une 
dépression. Lors de la fermeture des fenêtres, l'utilisateur doit veiller à ce que le tissu de la protection solaire ne se coince 
pas entre la partie mobile de la fenêtre et le dormant. Un tissu coincé peut en effet se déformer ou se déchirer. Il se peut 
même que le moteur s'en trouve endommagé. De tels défauts ne sont pas couverts par la garantie. 

 Évitez de relever la protection solaire en textile pendant ou après de fortes pluies. Pendant l'enroulement de la protection 
solaire, toute l'eau sera pressée hors du tissu. De grandes quantités d'eau entreront alors en contact avec le mécanisme 
d'enroulement et éventuellement le moteur intégré. Il se peut également que des moisissures apparaissent si le tissu humi-
de reste enroulé trop longtemps. Elles peuvent provoquer des problèmes et raccourcir la durée de vie de la protection solai-
re. Remontez donc à temps la protection solaire et laissez les tissus humides sécher en abaissant la protection solaire le plus 
rapidement possible. 

 Lorsqu'une protection solaire n'est pas utilisée pendant un long moment, des mesures doivent être prises pour lutter 
contre la pollution des poussières et lumineuse. 

 En cas de neige ou de gel, il est important de désactiver la commande automatique de votre protection solaire. Si des élé-
ments de votre protection solaire ou volets venaient à geler, la commande électrique ne peut jamais être utilisée. Des dom-
mages irréparables pourraient en découler ! 

 
Commande par manivelle : 
L'utilisateur doit retirer la manivelle du support et lui donner la forme d'une poignée. L'utilisateur doit prêter attention au sens de 
rotation adéquat. Un tissu enroulé dans le mauvais sens peut fortement être endommagé et compliquer toute utilisation ultérieu-
re de la protection solaire. 
 

Dans le cas d'une protection solaire, tournez un tour en arrière, afin que le tissu reste tendu. Dans le cas d'une protection solaire à 
lamelles, sélectionnez la position des lamelles de votre choix en tournant la manivelle. 
Pour relever la protection solaire, il suffit de tourner la manivelle (dans la bonne direction) jusqu'à ce que la protection solaire soit 
totalement relevée. Ne forcez pas la manivelle, vous risqueriez d'endommager le mécanisme de commande. Vous pouvez ensuite 
retirer la manivelle et la replacer dans son support. 
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Commande électrique : 
l'utilisateur doit placer le commutateur dans la position souhaitée pour soulever et abaisser la protection solaire. Lorsque la pro-
tection solaire a atteint la position inférieure finale, le commutateur doit être repositionné sur 0. Veillez à toujours avoir la protec-
tion solaire dans votre champ de vision pendant sa commande. Vous pourrez ainsi prêter attention aux éventuels obstacles et au 
risque de coincement si des personnes se trouvent à proximité de la protection solaire. Lors de travaux à la façade (notamment 
nettoyeur de vitres), la protection solaire doit être débranchée. 
  
Si le bâtiment utilise une commande centrale (par ex. basée sur le vent, le soleil ou une heure), des conséquences sur la comman-
de individuelle de la protection solaire en découleront. Une commande centrale de la protection solaire, permettant de la relever 
ou de l'abaisser, bloque pendant un certain temps (généralement environ 90 secondes) la commande individuelle de la protection 
solaire. En cas de commande centrale avec protection contre le vent, elle procèdera en cas de vents trop forts au relèvement de 
toutes les protections solaires et la commande individuelle des protections solaires sera bloquée pendant une longue période. La 
même situation se produit lorsque le commutateur pour lavage de vitres est activé. 
  
Certains utilisateurs finaux tentent de tromper la commande centrale en fixant par exemple le commutateur sur une position à 
l'aide de trombones, papier adhésif, etc. Dès lors, la protection solaire se relèvera ou descendra directement une fois la commande 
centrale désactivée. Il est fortement déconseillé de tromper le système de cette manière au risque de provoquer des dommages 
permanents au moteur ou à la protection solaire. 
  
Prescriptions d'entretien : 

 Pour éviter les nuisances et déceler les problèmes à temps, il est fortement recommandé de soumettre au moins 1 fois par 
an la protection solaire à un examen de son fonctionnement, de la présence de dommages et à un entretien. Le départe-
ment Réparation & Entretien de Helioscreen Projects (tél. : 09/340.44.80 ou e-mail service@helioscreen.be) peut vous pro-
poser, sans engagement, différents contrats de maintenance. 

  

 À la suite d'un changement dans le comportement d'enroulement, il se peut que les lattes inférieures et les cadres avant ne 
retrouvent plus leur position finale initialement paramétrée. Il peut y être remédié pendant l'entretien. 

  

 Les éléments en aluminium extrudé de la protection solaire doivent être régulièrement nettoyés. Voir à cet effet les pres-
criptions de nettoyage. 

  

 Il est déconseillé de graisser davantage les éléments mécaniques de la protection solaire vu que la graisse pourrait attirer 

davantage de saletés et les fixer. 
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Prescriptions de nettoyage : 
 
мΦ tŀǊǘƛŜǎ ƳŞǘŀƭƭƛǉǳŜǎ 
Le nettoyage de l'aluminium doit se faire à l'aide de produits neutres, non agressifs. N'utilisez dès lors pas de soude ni de produits 
alcalins. N'utilisez pas non plus de détergents purs (au pH de 7,5 ou plus). Les produits abrasifs sont interdits. Veillez également à 
ce que ces détergents acides et abrasifs n'entrent pas non plus en contact avec la protection solaire lors du nettoyage de la faça-
de ! Les éléments en aluminium particulièrement souillés peuvent être nettoyés à l'aide d'un jet haute pression. Veillez cependant 
à ce que le jet d'eau vise exclusivement les parties en aluminium et pas le mécanisme. 
 
On distingue en général trois situations qui nécessitent une fréquence de nettoyage de l'aluminium différente : 

 Conditions normales, exposition 

 Près de la mer ou dans un environnement industriel 

 Protection solaire pas exposée  
 
A. Conditions normales : 

Les pièces métalliques qui sont exposées et placées dans un environnement rural neutre nécessitent au moins un entretien 
par an. 

 
B. Près de la mer ou dans un environnement industriel : 

Les pièces métalliques qui se trouvent dans un environnement industriel ou sous l'influence directe (≤10 km) de la mer né-
cessitent au moins deux entretiens par an. 

 
C.  Protection solaire qui n'est pas exposée: 

Dans le cas des pièces métalliques qui ne sont pas exposées (par ex. placées sous un avant-toit, un balcon, un auvent, etc.), 
la localisation joue un rôle déterminant ; dans un environnement neutre, la fréquence de nettoyage s'élève à au moins deux 
fois par an. Dans un environnement industriel ou sous l'influence directe (≤10 km) de la mer, elle est d'au moins 3 fois par 
an. 

 
Des directives générales concernant le nettoyage des systèmes recouverts d'une peinture en poudre et anodisés sont disponibles 
sur demande. 
 
2. Nettoyage du tissu et des lamelles 
La poussière et la saleté se retirent de préférence à sec, à l'aide d'une brosse. Les lamelles en aluminium lourdes peuvent être net-
toyées à l'aide d'un jet haute pression. Veillez cependant à ce que le jet d'eau vise exclusivement les lamelles, et ce à partir d'une 
distance suffisante, et non le mécanisme. Veillez en outre à ce que la pression d'eau paramétrée soit adaptée pour éviter tout 
dommage.  
Les tissus Helioscreen® sont en fils de fibre de verre/PVC. Ils sont inoxydables, résistants à l'eau et à la corrosion. Ils sont inaltéra-
bles et le tissu est résistant aux rayons UV, au froid et à la chaleur. Il nécessite dès lors peu d'entretien.  
Lorsqu'il est utilisé en tant que protection solaire extérieure, le tissu sera exposé à de la poussière et à une pollution naturelle. 
Dans ce cas, nous recommandons de le nettoyer une fois par an pour en préserver la couleur d'origine. 
  
Procédez comme suit : 

 Retirez autant de saletés et poussières que possible et nettoyez à l'aide d'une brosse sèche. Retirez les petites taches à 
l'aide d'une solution détergente douce. Utilisez un détergent normal. 

 Rincez abondamment à l'eau et répétez l'opération si nécessaire. Lavez l'ensemble du tissu à l'aide d'une eau savon-
neuse tiède pour en retirer la poussière et les saletés. 

 N'utilisez jamais un nettoyeur haute pression sur les stores rouleau. 

 Laissez le tissu nettoyé sécher avant de l'enrouler. 
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Conditions de garantie : 
 
Garantie de 5 ans, à condition qu'un contrat d'entretien soit conclu. Dans ce cadre, les tissus feront chaque année l'objet d'un en-
tretien par Helioscreen®Projects.  
Si un entretien annuel de la protection solaire par Helioscreen®Projects n'est pas prévu à partir de sa livraison, le délai de garantie 
sera de 2 ans. 
 

Cette garantie inclut le remplacement de pièces, déplacement et main-d'œuvre inclus. 
 

 Outils nécessaires à l'installation exclus (par ex. élévateur, échafaudage suspendu, etc.). 

 Moyennant un accès aisé à la protection solaire. 

 À condition que le manquement technique du produit soit accepté par Helioscreen®Projects. 

 Les pièces remplacées sont la propriété de Helioscreen®Projects. 
  
La période de garantie pour les nouvelles pièces est identique à celle du produit initial. 
  
La garantie échoit si : 
  

 Le produit n'est pas utilisé conformément aux normes requises. 

 La panne n'est pas signalée immédiatement. 

 Les systèmes sont rendus défectueux par l'intervention de tiers (haute tension, dommage au tissu à la suite d'une panne de 
courant,...). 

 Absence de protection contre le vent. 

 Créance impayée. 

 Force majeure. 
  
La garantie ne s'applique pas : 
  

 En cas de décoloration des toiles. 

 Pour le traitement de surface des profilés. 

 Aux systèmes non installés par Helioscreen®Projects. 
  
Helioscreen®Projects ne peut en aucun cas être tenu pour responsable d'éventuels dommages indirects. 
  

Nous vous souhaitons bonne chance avec nos protections solaires de qualité et certifiées ! 
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